
How to start 3M Knifeless Tape ™

1. Begin with 6-8 inches of tape (before and after) where the graphic 

will be cut and lay down Knifeless Tape. Apply the film over the tape, 

leaving the lead and tail tape visible. 

Comience con 6-8 pulgadas de la cinta (antes y después), de donde se
cortará el gráfico y se colocó la cinta Knifeless. Aplicar la película sobre
la cinta, dejando el comienzo y final de la cinta visible.

Legen Sie die Schnittlinie  auf dem zu folierenden Untergrund fest und
kleben Sie das Knifeless Tape auf die Schnittlinie mit jeweils ca. 15 cm
Überstand zu beiden Seiten. Positionieren Sie die zu verklebende Folie
und rakeln Sie sie mit Druck über das Knifeless Tape an. Um eventuelle
Lufteinschlüsse zu entfernen, drücken Sie die Folie auf der Schnittlinie
noch einmal mit dem Finger an.

2. Fold the start of the tape back over itself approximately 3 inches. 

Press thumb firmly on folded edge, covering at least 1/2 inch of 

tape.

Doble el inicio de la cinta sobre sí misma aproximadamente 3 pulgadas.
Presione el pulgar firmemente en el borde doblado, cubriendo al menos
1/ 2 pulgada de cinta.

Lösen Sie an einer Seite das überstehende Ende des Knifeless Tape bis
ca. 8 cm Abstand zur Folienkante ab und falten Sie es auf sich selbst um.

3. Firmly grasp the end of the tape with your thumb and index finger. 

Start with your two thumbs 1/2 inch apart. Bring thumbs together 

and give the tape a quick snap, breaking the carrier tape and expos-

ing the filament (line). Pull the line back and not upward, stopping 

before the edge of the graphic.

Agarre firmemente el extremo de la cinta con el dedo pulgar y el dedo
índice. Comience con sus dos pulgares separados a ½ pulgadas. Coloque
los pulgares juntos y dar a la cinta un movimiento rápido rompiendo la
cinta base y exponiendo la línea del filamento. Tire de la línea de atrás y
no hacia arriba, deteniéndose antes en el  borde de la gráfica.

Drücken Sie mit dem Finger auf die Umfaltstelle und ziehen Sie das
Knifeless Tape mit einem kräftigen Ruck, so dass das Trägerband durch-
reißt und der Faden frei liegt. Ziehen Sie den Faden weiter und führen Sie
ihn beim Schneiden in einem flachen Winkel bis zur Folienkante.

For complete application instructions, go to www.3M.com/KnifelessTape
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4. Fold the filament over the graphic. Press your thumb over both the 

filament and the graphic edge. Gently tug the filament to start cut-

ting into the graphic, continuing to pull the line back and not 

upward. Remove the carrier tape from under the film.

Doblar el filamento sobre el gráfico. Presione su pulgar tanto en el borde
del filamento como el del gráfico. Tire suavemente el filamento para ini-
ciar el corte en el gráfico, sin dejar de tirar de la línea de atrás y no hacia
arriba. Retire la cinta base de debajo de la película.

Legen Sie den Faden über die Folienkante. Drücken Sie mit dem Finger
auf den Faden und die Folienkante und ziehen Sie den Faden zum
Schneiden der Folie mit gleichmäßiger Geschwindigkeit in flachem Wiin-
kel  weiter. Entfernen Sie nach dem Schneiden den Folienüberschuss und
das Trägerband. Erwärmen Sie die Folienkante und drücken Sie sie fest
an.
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